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(Rättsakter vilkas publicering är obligatorisk)

RÅDETS FÖRORDNING (EG) nr 1839/2006

av den 28 november 2006

om genomförande av avtalet genom skriftväxling mellan Europeiska gemenskapen och Republiken
Argentina i enlighet med artikel XXIV:6 i Allmänna tull- och handelsavtalet (GATT) 1994 om
ändring och komplettering av bilaga I till förordning (EEG) nr 2658/87 om tulltaxe- och

statistiknomenklaturen och om Gemensamma tulltaxan

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA FÖRORD-
NING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen, särskilt artikel 133,

med beaktande av kommissionens förslag, och

av följande skäl:

(1) Genom förordning (EEG) nr 2658/87 (1) inrättades en
varunomenklatur, nedan kallad ”Kombinerade nomenkla-
turen”, och fastställdes de konventionella tullsatserna i
Gemensamma tulltaxan.

(2) Genom beslut 2006/930/EG av den 28 november 2006
om ingående av ett avtal genom skriftväxling mellan
Europeiska gemenskapen och Republiken Argentina (2)
godkände rådet avtalet på gemenskapens vägnar i syfte
att avsluta de förhandlingar som inletts i enlighet med
artikel XXIV:6 i Gatt 1994.

(3) Förordning (EEG) nr 2658/87 skall därför ändras och
kompletteras i enlighet därmed.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Bilaga I till förordning (EEG) nr 2658/87 skall ändras med de
tullar och kompletteras med de volymer som anges i bilagan till
den här förordningen.

Artikel 2

Avsnitt III del 3 i bilaga 7 (WTO-tullkvoter som skall öppnas av
de behöriga gemenskapsmyndigheterna) skall ändras enligt föl-
jande vad beträffar KN-nummer 0201 30 00:

a) Beskrivningen av tullkvoten på 11 000 ton ”benfritt kött av
hög kvalitet: ’Styckningsdelar av kött av nötkreatur eller
andra oxdjur av särskild eller god kvalitet från djur som
hållits endast på betesmark, som är mellan 22 och 24 må-
nader och har två permanenta framtänder och som vid slak-
ten hade en levande vikt på högst 460 kg; styckningsdelarna,
förpackade i kartonger, benämns ’special boxed beef’ och får
märkas med bokstäverna ’sc’ (special cuts)’ ” skall ersättas
med ”benfritt kött av nötkreatur eller andra oxdjur av hög
kvalitet, färskt eller kylt”.

b) Följande text skall föras in under ”Övriga betingelser och
villkor”: ”Leverantörsland: Argentina”.

Artikel 3

Denna förordning träder i kraft dagen efter det att den har
offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 28 november 2006.

På rådets vägnar
E. HEINÄLUOMA

Ordförande
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(1) EGT L 256, 7.9.1987, s. 1. Förordningen senast ändrad genom
kommissionens förordning (EG) nr 1548/2006 (EUT L 301,
31.10.2006, s. 1).

(2) Se sidan 91 i detta nummer av EUT.



BILAGA

Trots tillämpningen av reglerna för tolkning av Kombinerade nomenklaturen skall ordalydelsen i nedanstående beskriv-
ning av varorna endast anses vara vägledande, eftersom medgivandena inom ramen för denna bilaga bestäms av KN-
numrens omfattning vid den tidpunkt då denna förordning antas. Om ”ex” anges före ett KN-nummer, skall KN-numret
och den till detta hörande varubeskrivningen tillsammans vara avgörande för medgivandet.

Del två
Tulltaxan

KN-nummer Varuslag Tullsats

0304 20 94 Filéer av saltvattenfisk, frysta En lägre tillämpad tullsats
på 11,4 % (1)

0303 79 98 Annan saltvattenfisk, fryst, med undantag av fiskfiléer och annat
fiskkött enligt rubrik 0304, med undantag av lever, rom och mjölke

En lägre tillämpad tullsats
på 12,4 % (1)

Nummer
0202 20 30
0202 30
0206 29 91

Kött av nötkreatur eller andra oxdjur, fryst; framkvartsparter, sam-
manhängande eller avskilda; benfritt
Ätbara slaktbiprodukter av nötkreatur eller andra oxdjur, frysta
njurtapp och mellangärde
Det importerade köttet skall användas till beredning

Genomförd genom för-
ordning (EG) nr 267/2006

Nummer
0402 10 19

Skummjölkspulver Ökning med 537 ton
(allmänt tillämplig) av

EG-tullkvoten

Nummer
ex 0808 10 80

Äpplen Ökning med 96 ton
(allmänt tillämplig) av

EG-tullkvoten

Numme
1005 10 90
1005 90 00

Majs Genomförd genom för-
ordning (EG) nr 711/2006

Nummer
2009 11 11
2009 11 19
2009 19 11
2009 19 19
2009 29 11
2009 29 19
2009 39 11
2009 39 19
2009 49 11
2009 49 19
2009 79 11
2009 79 19
2009 80 11
2009 80 19
2009 80 34
2009 80 35
2009 80 36
2009 80 38
2009 90 11
2009 90 19
2009 90 21
2009 90 29

Frukt- och bärsaft Genomförd genom för-
ordning (EG) nr 711/2006
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Del två
Tulltaxan

KN-nummer Varuslag Tullsats

Nummer
2204 29 65
2204 29 75

Vin Öppnande av en
tullkvot på 20 000 hl (all-
mänt tillämplig), med en

tullsats
på 8 EUR/hl inom kvoten

Nummer
2204 21 79
2204 21 80

Vin Öppnande av en tullkvot
på 40 000 hl (allmänt

tillämplig), med en tullsats
på 10 EUR/hl inom kvoten

Nummer
2205 90 10

Vermouth Öppnande av en tullkvot
på 13 810 hl (allmänt

tillämplig), med en tullsats
på 7 EUR/hl inom kvoten

(1) Den lägre tullsatsen enligt ovan skall gälla under tre år eller fram till den dag då genomförandet av resultaten av förhandlingarna om
utvecklingsagendan från Doha leder till att tullsatsen enligt ovan uppnås, beroende på vilket som inträffar först.

Den exakta varubeskrivning enligt tulltaxan som gäller för EG-15 skall tillämpas för alla ovanstående nummer och tullkvoter.
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